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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) 2019/1602 

ze dne 23. dubna 2019, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/625, pokud jde o společný zdravotní vstupní doklad 

doprovázející zásilky zvířat a zboží na místo určení 

(Text s významem pro EHP) 

Článek 1 

Předmět a rozsah působnosti 

1. Toto nařízení stanoví, v jakých případech se vyžaduje, aby 
společný zdravotní vstupní doklad podle článku 56 nařízení (EU) 
2017/625 doprovázel do místa určení každou zásilku z kategorie zvířat 
a zboží podle čl. 47 odst. 1 nařízení (EU) 2017/625, která je určena 
k uvedení na trh (dále jen „zásilka“), a za jakých podmínek má být 
uvedený doklad přiložen. 

2. Toto nařízení se nepoužije na zásilky v tranzitu. 

Článek 2 

Definice 

Pro účely tohoto nařízení se rozumí „místem určení“ místo, kam je 
zásilka doručena ke konečnému vyložení, jak je uvedeno ve společném 
zdravotním vstupním dokladu. 

Článek 3 

Případy, kdy společný zdravotní vstupní doklad doprovází zásilky 
do jejich místa určení 

V souladu s čl. 57 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2017/625 doprovází 
společný zdravotní vstupní doklad každou zásilku před propuštěním do 
volného oběhu, a to bez ohledu na to, zda je zásilka rozdělena na 
stanovišti hraniční kontroly, nebo poté, kdy uvedené stanoviště opustí. 

Článek 4 

Podmínky vztahující se na společný zdravotní vstupní doklad, který 
doprovází zásilky, jež se nerozdělují 

V případě, že se zásilka před propuštěním do volného oběhu podle 
čl. 57 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2017/625 nerozdělí, platí následu­
jící požadavky: 

a) provozovatel odpovědný za zásilku zajistí, aby zásilku až do místa 
určení a do doby jejího propuštění do volného oběhu podle čl. 57 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2017/625 doprovázela tištěná nebo 
elektronická kopie společného zdravotního vstupního dokladu; 

b) provozovatel odpovědný za zásilku uvede referenční číslo společ­
ného zdravotního vstupního dokladu v celním prohlášení předlo­ 
ženém celním orgánům a kopii tohoto společného zdravotního vstup­
ního dokladu ponechá k dispozici celním orgánům v souladu 
s článkem 163 nařízení (EU) č. 952/2013; 

▼B
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c) celní orgány zadají do IMSOC informace o množství v zásilce 
uvedeném v celním prohlášení a umožní propuštění zásilky do 
celního režimu pouze tehdy, není-li překročeno celkové množství 
uvedené ve společném zdravotním vstupním dokladu. Tento poža­
davek se nevztahuje na situace, kdy má být zásilka propuštěna do 
celních režimů podle čl. 210 písm. a), b) a d) nařízení (EU) 
č. 952/2013. 

▼B 

Článek 5 

Podmínky vztahující se na společný zdravotní vstupní doklad 
doprovázející zásilky, jež se rozdělují na stanovišti hraniční 

kontroly 

1. V případě, že se má zásilka rozdělit na stanovišti hraniční 
kontroly, platí následující požadavky: 

a) provozovatel odpovědný za zásilku podá předběžné oznámení podle 
čl. 56 odst. 3 nařízení (EU) 2017/625 a ve společném zdravotním 
vstupním dokladu uvede dané stanoviště hraniční kontroly jako 
místo určení pro celou zásilku; 

b) při finalizaci společného zdravotního vstupního dokladu pro celou 
zásilku příslušným orgánem na stanovišti hraniční kontroly podle 
čl. 56 odst. 5 nařízení (EU) 2017/625 si provozovatel odpovědný 
za zásilku vyžádá rozdělení zásilky a prostřednictvím IMSOC 
předloží společný zdravotní vstupní doklad pro každou část rozdě­
lené zásilky, v němž uvede množství, dopravní prostředek a místo 
určení dané části rozdělené zásilky; 

c) příslušný orgán na stanovišti hraniční kontroly finalizuje společné 
zdravotní vstupní doklady pro jednotlivé části rozdělené zásilky 
v souladu s čl. 56 odst. 5 nařízení (EU) 2017/625 za předpokladu, 
že součet množství uvedených v těchto společných zdravotních 
vstupních dokladech nepřevyšuje celkové množství uvedené ve 
společném zdravotním vstupním dokladu pro celou zásilku; 

d) provozovatel odpovědný za zásilku zajistí, aby tištěná nebo elektro­
nická kopie společného zdravotního vstupního dokladu pro každou 
část rozdělené zásilky doprovázela příslušnou část rozdělené zásilky 
až do místa určení v něm uvedeného a až do doby, než bude zásilka 
propuštěna do volného oběhu v souladu s čl. 57 odst. 2 písm. b) 
nařízení (EU) 2017/625; 

e) provozovatel odpovědný za zásilku uvede referenční číslo společ­
ného zdravotního vstupního dokladu pro každou část rozdělené 
zásilky v celním prohlášení předloženém celním orgánům a kopii 
tohoto společného zdravotního vstupního dokladu ponechá k dispo­
zici celním orgánům v souladu s článkem 163 nařízení (EU) 
č. 952/2013; 

▼M1 
f) celní orgány zadají do IMSOC informace o množství v příslušné 

části rozdělené zásilky uvedeném v celním prohlášení a umožní 
propuštění této části do celního režimu pouze tehdy, není-li překro­ 
čeno celkové množství uvedené ve společném zdravotním vstupním 
dokladu pro tuto část rozdělené zásilky. Tento požadavek se nevzta­
huje na situace, kdy má být zásilka propuštěna do celních režimů 
podle čl. 210 písm. a), b) a d) nařízení (EU) č. 952/2013. 

▼M1
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2. V případě, že se má nesouladná zásilka rozdělit na stanovišti 
hraniční kontroly a příslušný orgán na stanovišti hraniční kontroly 
provozovateli nařídí, aby přijal některé nebo některá z opatření uvede­
ných v čl. 66 odst. 4 nařízení (EU) 2017/625 pouze pro část zásilky, 
platí následující požadavky: 

a) při finalizaci společného zdravotního vstupního dokladu pro celou 
zásilku předloží provozovatel odpovědný za zásilku společný zdra­
votní vstupní doklad pro každou část rozdělené zásilky, v němž 
uvede množství, dopravní prostředek a místo určení této části; 

b) příslušný orgán na stanovišti hraniční kontroly finalizuje společné 
zdravotní vstupní doklady pro jednotlivé části rozdělené zásilky 
v souladu s čl. 56 odst. 5 nařízení (EU) 2017/625, přičemž zohlední 
rozhodnutí přijaté pro každou část rozdělené zásilky; 

c) odst. 1 písm. d), e) a f) se vztahují na každou část rozdělené zásilky. 

Článek 6 

Podmínky vztahující se na společný zdravotní vstupní doklad 
doprovázející zásilky pod celním dohledem rozdělované po 

opuštění stanoviště hraniční kontroly 

V případě, že se má zásilka rozdělit po opuštění stanoviště hraniční 
kontroly a předtím, než je propuštěna do volného oběhu podle čl. 57 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2017/625, platí následující požadavky: 

a) provozovatel odpovědný za zásilku zajistí, aby každou část rozdělené 
zásilky do doby jejího propuštění do volného oběhu podle čl. 57 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2017/625 doprovázela tištěná nebo 
elektronická kopie společného zdravotního vstupního dokladu; 

b) provozovatel odpovědný za zásilku uvede referenční číslo společ­
ného zdravotního vstupního dokladu pro každou část rozdělené 
zásilky v celním prohlášení předloženém celním orgánům a kopii 
tohoto společného zdravotního vstupního dokladu ponechá k dispo­
zici celním orgánům v souladu s článkem 163 nařízení (EU) 
č. 952/2013; 

▼M1 
c) pro každou část rozdělené zásilky celní orgány zadají do IMSOC 

informace o množství uvedeném v celním prohlášení pro danou část 
a umožní propuštění této části do celního režimu pouze tehdy, není-li 
překročeno celkové množství uvedené ve společném zdravotním 
vstupním dokladu. Tento požadavek se nevztahuje na situace, kdy 
má být zásilka propuštěna do celních režimů podle čl. 210 písm. a), 
b) a d) nařízení (EU) č. 952/2013. 

▼B
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Článek 7 

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 14. prosince 2019. 

▼M1 
Ustanovení čl. 4 písm. c), čl. 5 odst. 1 písm. f) a čl. 6 písm. c) se však 
použijí ode dne, k němuž budou zprovozněny metody elektronického 
zpracování celních dat podle čl. 6 odst. 1 nařízení (EU) č. 952/2013, 
nebo nejpozději od 3. března 2025. 

▼B 
Členské státy informují Komisi a ostatní členské státy o datu zprovoz­
nění uvedených metod elektronického zpracování dat. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B
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